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 چکیدہ: 

است۔ تاجیکی شاخه از رنج و چالش بوده  و فرهنگ تاجیکان، همچون سرگذشت سیاسی آنان، آکنده   دری   فارسی   از   ای تاریخ زبان 

 تاریخی،   سخت   تحولات   وجود با  بود۔   نواحی   این  تجارت  و علم ادب، مشترک   زبان   ها قرن  تا   و کرد   رشد   ماوراءالنهر   و   خراسان   در   که   است

 یافت۔   تداوم  همچنان زبان  این

 در چهره تریندر آغاز قرن بیستم و در دوران انقلاب اکتبر، دانشوران تاجیک برای حفظ هویت فرهنگی نقش مهمی ایفا کردند۔ برجسته

عینی  میان  این بنیان  صدرالدین  و  تاجیک‘‘  ملت  ’’پدر  را  او   بخارا،  امیران  فشار  وجود  با  او .  دانندمی  تاجیک   نوین  ادبیات  گذاراست که 

 کرد۔   بسیار  تلاش  تاجیکی  زبان  و   فرهنگ  داشتن   نگه   زنده  برای  کمونیستی،  های سیاست  و مذهبی  هایتعصب

بخارا ، تصویری زنده از زندگی اجتماعی، زبان، و فرهنگ مردم  ’’تاریخ انقلاب فکری در بخارا‘‘ و ها‘‘’’یادداشت  ویژه به  او،  آثار  ترین مهم

 برابر   در   تاجیکی  زبان  و   فرهنگ   شد   سبب  عینی  هایتلاش.  رودمی  شمار به  ماوراءالنهر   فرهنگی  تاریخ  منابع  ترینمهم  از   و   کند ارائه می

 بماند۔   پایدار   تاریخ  هایسختی
 

ABSTRACTS: 

The history of the Tajik language and culture, much like the political history 

of the Tajik people, has been marked by hardship and struggle. Tajiki, a 
branch of Persian (Dari), developed in Khorasan and Transoxiana and 

served for centuries as the shared language of literature, scholarship, and 

trade in the region. Despite severe historical upheavals, the language 

preserved its continuity. 
In the early twentieth century, especially during the October Revolution, Tajik 

intellectuals played a crucial role in protecting their cultural identity. The most 

prominent among them was Sadriddin Ayni, regarded as the “Father of the Tajik 

Nation” and the founder of modern Tajik literature. Despite political repression, 

religious intolerance, and later communist pressures, he worked tirelessly to 

preserve and revitalize Tajik culture and language. 

His major works—particularly Memoirs and The History of the Intellectual 

Revolution in Bukhara—offer vivid portrayals of the social life, language, and 

culture of Bukhara. These writings are considered among the most significant 

sources for understanding the cultural history of Transoxiana. Ayni’s lifelong 

efforts ensured the survival and resilience of Tajik language and culture through 

turbulent periods. 
 

Key Words: Tajik language & culture, Persian (Dari), Sadriddin Ayni, Modern, Tajik 

literature, Cultural identity, Bukhara, Historical continuity 
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تاریخ ما   جبر  که  است  ندیده  قوم  یگان   ، 

ت   ما   که   است  ده بخشی  نژادی   اریخـــزهر 

سترگ  فرهنگِ  همه  با  فلک  زیر   ملتی 

ما  که  است  نکشیده  خواری  و  ذلت  قدر   این 

 بلند   و  پوشور  سرِ   با   جهتی  بی  تیمل

دارِا  سرِ   ما   که  است  دهنتپی  بـجان  در 

حاشیه در  که  افسوس  و    تاریخیم  ی آه 

ده  را  فاجعه  همه   ( ١)ما  که  است  ندیده  راین 
 

همواره  ۔است  بوده دردناک و پرحاشیه بسیار شان،سرگذشت فرهنگ و زبان مردم تاجیکستان، همچون سرگذشت سیاسی و اجتماعی

 بی  های یورش  و   صعب   های در معرض توفان
ِ
 زبان   این   با   رقابت در   را  خود   بدویت  توانستند نمی  که   تری وخشن  تر ضعیف های فرهنگ  منطق

زبان و فرهنگ تاجیکی، مانند زبان  ۔کردندمی وجوجست عداوت و  شکنجه و  شمشیر با را  برتری و  سازند پنهان غنی و کهنسال فرهنگ و

داشته که دیگر شاخه را  همان سیری  تاریخی  نظر  از   یعنی  ایران،  شرقی  شمال  وسیع  ی منطقه  در  نو  ایرانی  هایزبان  هایفارسی کنونی، 

خط آن هم با همان الفبای   ۔اندپیموده  نواحی،  این  به  اعراب  یحمله  آغازین   دوران  همان  از  مرکزی،  آسیای  و   افغانستان  شمال  خراسان،

آن به به دلایل سیاسی، تغییراتی در  در قرن بیستم  تنها  است و  ادامه داده  به بقای خود   های کوشش  آن  رفع  در  امروزه   که  آمده  وجودعربی 

 زبان بین زیادی  هایشانزدهم میلادی، تفاوت /قمری  هجری  دهم  قرن حدود تا یعنی اول،  یدر دو سه سده ۔است  شده انجام  چشمگیری

 و  بود  فارسی  مرکزی  آسیای   هایسرزمین  در   ادبی  زبان  زیرا  شد،نمی  دیده  ایران  شرقی  شمال  در  موجود  تاجیکی  زبان و ایران در رایج  فارسی

 های اما باید اذعان داشت که مانند ایران، به فرهنگ و سنت ۔رفتمی  کار به دیپلماسی زبان نیز و  تجاری زبان  عنوانبه فارسی آن، بر  افزون

شاخه  ۔اندشدهمی  ثبت  ندرت  به   هاآن  و  شدنمی  توجه   مردم  بین  در  موجود  شفاهی که  تاجیکی  زبان  تاریخ،  روند  در  این  وجود   از   ایبا 

این   ۔ است  بوده   نمایان  خویشاوند،  یا  و   همسایه   های زبان  در   آن  آثار   و   داده   ادامه   خود  حیات  به   تاکنون  ایام   همان   از   است،   ایرانی   هایزبان

از نویسندگان، مورخان و شاعرانی که موطن خود را شرق ایران می  حفظ   را  خراسانی  مکتب  ویژه  به  و   دانند تداوم و تجلی در آثار بسیاری 

ابن  ۔خوردمی  چشمبه  خوبی  به  صفویان،  کارآمدن  روی  تا  اند،کرده فردوسی،  دقیقی،  مانند رودکی،   و   عنصری  سینا،وجود مشاهیری 

 ۔ است  داشته  ایرانی هایزبان  و فرهنگ  تداوم   در   بسیاری حافظان  و پیشگامان  ایران، شرقی  هایسرزمین  که   است آن  نمایانگر  غیره

 مرزهای   از   خارج   در   شیبانیان  سرزمین  تسنن  اهل   از   ایران،  داخل  تشیع  اهل   مذهبی  یجامعه  جدایی   و  صفوی   عصر   تاریخی   هایرویداد

 ایرانی   هایزبان  و  ایرانی  فرهنگ  ارتباط  ترتیببدین  و  گذاشت  جایبه  بزرگ  خراسان  فرهنگی  محافل  در  زیادی   تأثر  صفوی،  عصر  ایران

آن منطقه روی   ۔  است  کرده  حفظ  فرهنگ   این  تداوم  در  را   نقش  ترینبزرگ  بخارا،  خانات  موجود با تحولات سیاسی متعددی که در  اما 

   داد می
 
  ( ٢) ۔نبود آسانی  کار  امر  این داشت،  تأثیر  ناحیه  فرهنگی  سیاست  بر  ومستقیما

 ۔اند داشته پاس را دری  زبان و  ادب و  فرهنگ  و  کرده ایستادگی حوادث  برابر در تاجیک دانشوران فراوان،  های نابسامانی و  هابا وجود رنج

این فرهنگ  بیان  به  یا   ماوراءالنهر،  تاریخ  ادوار   ترینثباتبی  و   ترینتوفانی  که  بیستم  ی سده  آغازین  های سال  بحبوحه   در  مردان،گروهی از 

 ها شوروی کمونیستی رخ داد و بعد ۱۹۱۷در این دوران، انقلاب اکتبر  ۔اندداشته  زمینه این  در  اساسی  نقشی است،  بوده فرارودان فارسی

از یک جهت   (٣)۔تقسیم کنند  ۱۹۱۷ انقلاب از  پس   و   پیش   یدوره  دو  به  را تاجیکان  فرهنگ  کوشیدند   کمونیست  حزب   از  متأثر محققان

 حفظ   جهت  در  گامی   را   تاجیک   ادیبان  و  دانشوران  فعالیت  و  کار  بایدمی  ذاتی،  اعتبار  و  ماهیت  لحاظ   به   اما  بود،  درست   بندی این تقسیم

آنان جلوی گسست و زوال فرهنگ نیاکان خویش را گرفتند و زبان و   ۔کرد  قلمداد  طولانی  تاریخی   طول  در  آن  استمرار   و   هویتی  یکپارچگی

تازه جان  را  خویش   صدیق   اسیری،  دهاتی،  زاده،رحیم  لاهوتی،  میرشکر،  صدرضیاء،  زاده،  تورسون   زاده،الغساتم ۔بخشیدند  ایادب 
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 شک اما بی  ۔ برداشتند  بزرگی  های گام  مسیر این  در  دیگر  تن   صدها  و  سودا   خواجه  عبدالقادر  دانش،  مخدوم  احمد سودا،  عبدالقادر   حیرت،

 ۔بود عینی  صدرالدین استاد  کشید،   دوش   به   را   عظیم   بار  این که  کسی   ترینبزرگ

 ۔ اندرا برای او مسلم داشته  ‘‘ استاد’’ملت تاجیک نامیده و لقب    ‘‘پدر ’’بلکه  تاجیکستان،  مرد فرهنگ   ترین صدرالدین عینی را نه فقط بزرگ

 که   فارسی   زبان  احیای   و   خود  ملت   فرهنگ   نجات   به  خطرخیز  و  بحرانی  بسیار   یاو بنیانگذار ادبیات نوین تاجیکستان است و در دو دوره

متولد شد و در ‘‘ بخارای شریف’’در بخارا یا به قول او    ۱۸۷۸استاد عینی در سال   ۔  ورزید اهتمام  شد می  قلمداد   او   نیاکان  فرهنگی  یشاخصه

بست  ۱۹۵۴  یجولای فرو  جهان  از  دیده  نیز  عرصه۔  میلادی  او  سیاست  ۔داشت  متنوعی  هایفعالیت   و  گریصنعت  و   کار   تا  ورزی از 

ناچار  مهاجرت  و  بسیار  سفرهای ادیب،   ۔بود  تاجیکان  فرهنگ  پربارسازی  و  نوشتن  او  کارِ   اصلی  یاما عرصه  ۔های  و عالم،  دانشور  وی 

 او   هاینامهنگاری و فرهنگ  در باب دین و ادب و تاریخ و خاطره بسیار نوشت و بیوگرافی  ۔شاعر، منتقد، زباندان و زبانشناس و مورخ بود

 ترینعینی بیش از نیم قرن کوشید و سرانجام به مقام بزرگ ۔یافت تواننمی برایش نظری که بود تاجیکان فرهنگ تاریخ در عالی های نمونه

النهر  ،و بلکه در کل فرارودان    ،  تاجیکستان  در  اخلاق  و  دانش  و  صبر  یاسطوره  و  تاجیکی  فرهنگ   یادگار   و  چهره در   ۔ارتقاء یافت  ،ماوراء 

  نظیربی  اثر  دو  خاصه   موجود،   منابع براساس  که  آوریم می  اختصار  به   را  وی  نوشتار  یاینجا شرحی از احوال و آراء و آثار و سبک فکری و شیوه

 ۔نوشته شده است  ‘‘ تاریخ انقلاب فکری در بخارا ’’و    ‘‘ هایادداشت’’  وی،  مهم  و

چند کتابی از او مانده بود که در یازده سالگيِ صدرالدین، او را تنها  ۔نوشتمی  گاهی و  خواندمی کتاب که  بود  ای پدر عینی کشاورز ساده

این دوره، روزگار ماقبل   ۔صدرالدین پس از مرگ پدر به مدارس بخارا رفت و دورانِ تحصیلِ پرمشقتی را آغاز کرد  ۔گذاشت و فوت کرد

چند   ۔ داشتند حکومت  روسیه   جنوب   ولایات  در  بلامنازع   حاکم ی مثابهو هنوز امرا و خوانین محلی به ۔  در روسیه بود ۱۹۱۷انقلاب اکتبر 

تحول به گروه روشنفکران  عینی  بعد،  می  ‘‘هاجدیدی’’  اصطلاح   به   که  پیوست  عمومی  آموزش   طرفدار   و   خواه سال  این   ۔شدندنامیده 

از حکومت  بودند،   دلتنگ   و  خسته  ظاهرگرا  و  متجر  مفتیانِ   مغزی خشک  از  نیز  و  ایلاتی،  و   الطوایفی ملوک  هایتجددخواهانِ پرشور که 

از  ( ٤)۔شد  بخارا   زمامداران   شدید   های واکنش  موجب  نیز  امر   همین   و   بخشیدند   شدت  بیستم  قرن   اوایل   در  را  خود  حرکت سبیاری 

در سال   ۔دوستانش را کشتند را که  متعصبان مذهبی مقتول شد  ۱۹۱۸از جمله برادرش  و  امرای ستمگر بخارا  اوج فشارهای  در  این   ۔و 

سنه همان   روشنفکران،  از   کثیری   جمع  و  افتادند  زندان  به ضیاء  صدر  مخدوم   شریفجان و مخدوم  احمد  خجندی، که  بود  ایسال، 

 ۔ شدند  عامقتل  تاجیک   خواهانتحول  و دانشجویان

 :نویسدمی  عینی  استاد   به  وارده صدمات  به   اشاره با  احوال، و اوضاع این شرح  در شکوری  جانمحمد

تاریخ    ۔۔۔’’ صدد    ‘‘جدیدان’’آوریل    ،۸به  شکرانه’’در  و   ‘‘نمایش  ارتجاعی  ملاهای  دیگر،  سوی  از  برآمدند، 

و عده را زده  تظاهرکنندگان  و  پراکنده کردند  را  نمایش  به حرکت درآمده،  امیر   به  کرده،   زخمی  را  ایلشکریان 

شد‘‘  جدیدان’’  وحشتناک  تعقیب  بخارا   در  کشیدند؛  زندان در   ،۹در    ۔آغاز  هرچند  را  عینی  صدرالدین  آوریل 

هفتاد ضربه چوب زدند   ‘‘ارگ’’   :یدروازه  مقابل   در   نموده،   دستگیر   مدرسه   ی نمایش شرکت نداشت، در حجره

 با قتل برابر بود
 
 ‘‘  (٥) ۔۔۔که این مجازات تقریبا

 بچکا نوشته است: 

 امیر  یمحکمه  در  محاکمه  بدون  او  یدستگیری و شکنجه ۔بود  مرگ  روبه  قریب وی را به قدری شلاق زدند که عن’’

 نجات   بودند،  واقف   زندانیان  به  نسبت   بخارا   امیر   ناپسند  رفتار   از   که  روس   سربازان  یسپس به وسیله  ۔گرفت  انجام

از شهر کاگان رهسپار سمرقند  ۱۹۱۸یک چند برآمد تا در اواسط سال  ۔گردید منتقل کاگان بمیارستان به و یافت

ارتجاعيِ    ۔گشت بنیاد  که  بودند  کرده  خبرش  او  دوستان  آنکه  قتل ‘‘  ۔۔۔شورا ’’چه  به  را  وی  دارد  درنظر 

   ‘‘  (٦)۔۔۔رساند
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و بی با چند جریان بسیار خشن  و   و   هویت  و  تاریخ  منکر  کلیبه  که  ازبکانی  و   حاکم   هایل فئودالاو    ۔ بود  رویارو   فرهنگعینی در دو دوره 

 به   را   منطقیبی  و  عامیانه  شرع  که   سختگیر  علمای  و   ظاهرگرایان  از  گروهی  دوم   بودند،  ـ  بخارا   و  سمرقند  در  خاصه  ـ  تاجیکان  حقوق

 فقرای   و   شده   تحریک   های گروه  و  الناس  عوام   سوم   خواندند،می  ملحد  و   دین بی  را  آنان   و  کرده   تحمیل   خواهان تحول  و  روشنفکران

 حزب   قالب   در   که   کمونیست   رسیدگانِ   دوران   به   تازه   بالاخره   و   کردند، می  حرکت  متشرع   قشریونِ   و  حکومتیان  پی   در   که   فرهنگی کم

 و   کرده   تعبیر  ارتجاع  به  را   ماندگاری  و کهن  امر  هر   و  بسته  تاجیکان  عظیم  فرهنگ  نابودی  به  کمر   که   انقلاب  از   پس  طلبانفرصت  و  بلشویکی

 ۔ بودند  نموده  را   نیاکان  مظاهر  یهمه نابوی  قصد   کارگر   یطبقه  نامبه

از زیباترین تجلیات زبان فارسی و همخون و برادر فرهنگی ایرانی است، به رغم همه  هنوز   تاریخی،  ناملایماتِ   ی اما فرهنگ تاجیکی که 

را نوشت و سپس در انتقاد  ‘‘جلادان بخارا ’’ ناماثر داستانی خود به  ۱۹۲۰استاد عینی در سالف  ۔ دهدمی ادامه  خود  حیات به شاداب  و  زنده

او در   ۔تألیف کرد  ۱۹۲۶تاجیک را در سال   ‘‘ ادب ی نمونه’’ کتاب بودند،  دری   فرهنگ و  تاجیکستان وجود  منکر  که  پرست ازبکان نژاد

 خشونت  و   زور   با  توان نمی  که   هستند   ژرف   ادبیاتی  صاحب   و  فررارودان  در  فرهنگ  ترین این اثر ثابت و تثبیت کرد که تاجیکان صاحب قوی

 ازبکان و   تاجیکان  دوستی  یایده بوده،  زبانان  پارسی   فرهنگی   سنت  همیشه   که   همچنان  شووینیستی،  ی مقابله جای معهذا به۔ شد  آن   منکر

اثر اخیر از بهترین و  ۔ را نوشت ‘‘داستان غلامان’’ ۱۹۳۴و در سال  ‘‘تاجیک سرگذشت  ی آینه’’وی در همان زمان کتاب   ۔کرد مطرح  را 

می  ۔رودمی  شمار به  تاجیک  ادبیات  هاینمونه  ترینپخته شعر  سرودن  و  مطبوعاتی  کار  به  دوم  جهانی  جنگ  ایام  در   ۔ پرداختوی 

 ترین اما مهم  ۔منتشر شد  ۱۹۴۰در سال    ‘‘خودم  حال  یمختصر ترجمه’’و    ۱۹۳۶در سال    ‘‘ کهنه  مکتب  هاینامهزندگی’’   هایکتاب 

تاریخ انقلاب ’’و    ‘‘ هایادداشت’’  مفصل  کتاب  گمان نگاری و ادب تاجیکی است، بی  تاریخ   اوج  و  پارسی  نثر   متون   ترین بزرگ  از  که   او  آثار

 دختران  و   پسران برای همتایینوشت و سرمشق بی ۱۹۵۴تا ۱۹۵۰ های سال طول  در  را  هااستاد عینی یادداشت ۔ است ‘‘ فکری در بخارا 

افغانستان برجای نهاداترکم  از  عظیمی  بخش  و  تاجیکستان  سراسر  تا  را   بخارا   و  سمرقند  تا  مرو  از  فارسی  زبان  وارثان  و  تاجیک  ۔ نستان و 

معرفه‘‘  استاد’’و    ‘‘ پدر’’  را  او   که   نیست  دلیلبی و  در بخارا ’’  ۔ اندخوانده  عناوین  این   ی به معنای خاص  انقلاب فکری  نیز در طی   ‘‘ تاریخ 

گزیده  ۱۹۲۰تا    ۱۹۱۹  هایسال تنها  و  نشد  منتشر  بعد  سال  هفتاد  تا  آن  کامل  متن  اما  شد،  تحریر  سمرقند   و   ازبکی  ی ترجمه  ها،در 

خوشبختانه پس از تحولات موسوم به پروسترویکا در شوروی سابق، این اثر به خط استاد عینی   ۔بود  شده  چاپ  آن  از   ناکاملی  و   آن،  محذوف

 ۔ شد  منتشر   ایران  و   تاجیکستان  در  و آمد  دست به  سامان  آن  های از بایگانی

اثر  ۔  است  تاجیکان  ادب  و  تاریخ  در   اثر  ترینمهم  و  او،  شاهکار  و  کتاب  ترینمعروف  عینی  صدرالدین  هاییادداشت  ی دربرگیرنده’’ این 

از زمره  ‘‘هاییگوشه  و  هانکته و  نویسنده  در روزگار  تاجیکان  اجتماعی  و حیات   نویسندگی  شاهکارهای  ی از مراحل مختلف زندگی 

 اصفی   و  الوقایع بدایع  سعدی،   گلستان  عروضی،   ی این کتاب مهم و خطیر، از آثار نویسندگان پیشین زبان فارسی، مانند چهار مقاله ۔است

به حق گنجینه  ۔است  پذیرفته  تأثیر  دانش  احمد  الوقایع  نوادر  و اثر   ها، المثلضرب  آن  در  که  تاجیک  مردم  فرهنگ  و  زبان  از  است  ایاین 

تاکنون به چندین زبان و از آن جمله   ۔است افزوده  آن  تأثیر  حُسنِ  و  زبان  شیرینی  بر   و  گردیده   جاجابه  عامیانه  هایگفته  و  تعبیرات  ها،حکایت

  وقایع علل  تحلیل   با  همراه  جزییات،  شرح   و عینی  مشاهدات  از   ترکیبی  و   جالب   نیز  او  نگاری تاریخ  یشیوه    (٧)۔فرانسوی ترجمه شده است

 معاصران   برای  ها رویداد  برخی  درک   آورد، نمی  ها یادداشت  در  او   اگر   که  است   وقایع  ذکر   در   جزئیات  برخی   ثبت  مهم   یاما نکته  ۔است

 ۔ بودنمی  پذیرامکان

 دکترای   ی که رساله آزیتا همدانی در ایران، خانم دکتر  ۔ است  شده  نوشته  مختلف   های زبان  به   مهمی   کتب  و  مقالات  مهم،   اثر   این   ی درباره

 : نویسدمی اند،گذرانده  ‘‘عینی  صدرالدین هاییادداشت  در   شناختیساختار جامعه’’  عنوان   با  را خود

خاطره  ‘‘هایادداشت’’ از  -چنانآن  و   است  برخوردار  مناسب  ادبی  یبهره  از   اغلب  که  است  هایینوشتهانبوهی 

جامعه  تفکر   طرز   و   ایدئولوژی   ینماینده  نویسد می گلدمن  لوسین که و  طبقه   به   آن  در  توانمی  را  خاص   ای گروه، 

از کودکی   ۔دید   وضوح  مؤلف با فاصله گرفتن از زمان وقایع، فرصت تأمل و بازاندیشی و روایتِ بهترِ خاطراتش را 

اوایل قرن  ۱۹  قرن   پایانی  ی سالگی، از روستای زادگاهش تا بخارای دو دهه  ۲۷تا  دقت   با  و   آورد به دست می  ۲۰و 
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 را  آن  جهت،  این  به  و  کندمی  فراهم   ارزشمند  اثر  این  در  را   مختلف  اطلاعات  از  دریایی  انگیز،شگفت  نظری

زبانی   ۔زبان این اثر درخور شگفتی و تحسین است ۔خواند توانمی پیش سال بیست و  یکصد بخارای  المعارفۃدایر

شاید  ۔بود خواهد مفصل  ایرساله خود آن، شناسیزبان ی مقوله بررسی که  فارسی اصیل و  شیوا  هایسرشار از واژه

اذعان کرد که یادداشت  از   که   است   النهر ماوراء  و   ایران   قدیم   فارسی  زبان  میان   ارتباطی  پل   کامل  اثر   آخرین   ها بتوان 

 از   تنها   نه  ها، یادداشت  ۔ دید  توانمی  را  عروضی  نظامی   ی مقاله  چهار   و   بیهقی   تاریخ   گیرای   و  زیبا  نثر  آن   ی دریچه

 جزئیات به آور عینی توجهی حیرت ۔۔۔ماندمی بیهقی تاریخ به سخت نیز نگاریوقایع  جهت از بلکه زبانی، یجنبه

   ‘‘(٨)۔۔۔نمود  تحلیل  توانمی  صفحه  هزار  هشت در  را  ای صفحه هشتصد  اثر   این   که   ایگونهبه  دارد، 

 :  ماست  وطن فرهنگ  از  بخشی   اثر، مصحح  قول   به   صدرالدین  های یادداشت

این   ۔نیست  ایران  این  امروز  جغرافیای  به  منحصر  کنیم،با این نظرگاه وطن من و شمایی که به زبان فارسی تکلم می’’

و لاهور و پهنه و کابل هست و کشمیر  بلخ  و غزنین و  و سمرقند  البته خوارزم  نباشد،  و شام  و عراق  اگر مصر   ی وطن 

هایی که مردمش با ما زبان و فرهنگ مشترک دارند، نیز هم با  سرزمین  ی همه  تر، جامع  عبارتی  به   هند،  اقلیم  از  وسیعی

فردوسی  تنها  نه  ما  هموطنان  نکته،  بدین  سعدی    ش(۴۱۰ش۔۳۲۹)توجه  حافھ( ۶۹۱ھ۔۶۰۶) و  ھ ۷۲۶ظ)و 

سمرقندی  ھ(۷۹۱۔ رودکی  که  گنجوی  ش( ۳۲۹)ماند،  نظامی  شروانی ش( ۶۰۸ش۔  ۵۲۵) و  خاقانی   و 

و   م(۱۹۳۸م۔۱۸۷۶)  و امیر حسین دهلوی و اقبال لاهوری ھ( ۴۹۹ھ۔۴۳۷)و سنایی غزنوی   ھ(۵۹۵ھ۔۵۲۰)

علیشیرنوایی   دکنی  ھ( ۹۰۷ھ۔  ۸۴۴) امیر  فیضی  مولوی  ھ(  ۱۰۰۴ھ۔  ۹۵۴) و  و   ھ(۶۷۲ھ۔  ۶۰۴) بلخی  و 

صدها فقیه و حکیم و دانشمند و شاعر و نویسنده درشمول   ۔۔۔و عینی بخارایی وھ( ۶۷۳ھ۔۶۰۷) دالدین قونوی ص

فرهنگِ بارآوری که جوهر   ۔ هست  و   است  بوده   فارسی   زبان  و   فرهنگ   قلمرو   که   گیرند می  قرار   وسیعی   ی این دایره

ممالک  جناح  در  خیرالبشر  تعلیمات  مبلغ  و  برتافت  اموی  نژادپرستان  از  روی  و  کشید  درخود  را  اسلامی  تعالیم 

   ‘‘(٩)۔اسلامی شد 

 ۔میلادی در اتحاد جماهیر شوروی و تاجیکستان به شهرت و احترامی درخور دست یافت ۱۹۵۰  یاستاد صدرالدین عینی، در اوایل دهه

 حدود   تا  هایادداشت  ی محدوده کهسیرجانی معتقد است علت این  ۔به ریاست فرهنگستان علوم تاجیکستان برگزیده شد  ۱۹۵۱در سال 

و این گمان مقرون به واقع است زیرا وجود  ( ١٠)۔است  بوده   کمونیستی  خفقان   و   خاص   ملاحظات  علتبه  یابدمی  پایان  روسیه   اکتبر   انقلاب

نمی تحمل   
 
بعدا هم  شوروی  در  عینی   ناسیونالیسم   از  نمادی   مانند  همواره   فرارودان،  در   غنی   و  دیرپا  های فرهنگ  حاملان  و  شدامثال 

 اعظم   بخش   چنینی،این  های نقد  برخی   و   مسائل  ی همه  رغم علی  حال،  هر به  ۔ شدندمی  نفی   و   تلقی  سنتی   بورژوازی خرده  و   ارتجاعی 

انقلاب فکری در بخارا’’استاد عینی و متن کامل    ‘‘ هاییادداشت’’ اختیار ماست  ‘‘  تاریخ    عینی،  استاد   ی زبان روایی و نثر ساده  ۔اینک در 

 های گنجایش  ۔ است فارسی  زبان ظرایف  و تاریخ  آموزش   و   پند از   سرشار   ایرانی  امروزین  ی خواننده  برای  شود   خوانده   دقت  و  حوصله  با   اگر

 های پر است از ظرائف و طرائف زبانی و معنایی و عبرت  ۔کندمی  عرضه   ما   به   کنونی  مفاهیم   برای   کارساز   ترکیبات  و   واژگان   و   ازیادرفته 

به افزون بر این، نحوِ پارسيِ زیبای ماوراءالنهر در سمرقند و بخارا و تاجیکستان که شباهتی گسترده به زبان نیاکان ما دارد در این اثر  ’’تاریخی

نیمه  ۔ شودبهترین شیوه دیده می در  پارسی زبان در آن سامان،  و پرمرارت مردمان  اوایل قرن بیستم و سپس   ۱۹  قرن   دوم   ی تاریخ وسیع  و 

تاریخی   قابل  دقت  به  آثار  این  در  شوروی  جماهیر  اتحاد  نام  به  کشوری  تشکیل  و  روسیه  بر  هاکمونیست  یسیطره تعلیل  و  فهم  و  ردیابی 

 قلم   بر   شکایت  گونهاین  که   کرد می  چنان  ها انسان  بر  مخدوم،   شریفجان  ضیاء  صدر   تاجیک،   بزرگ  دانشور  ی تاریخی که به گفته  ۔است

 :رفتمی

نه طاقتِ گفتار’’ دارم،  نه قوتِ رفتار  آن  ۔۔۔امروز  را، بدون  نامربوط  یا خود صفحه را دیده این چند  ببینم و  که قلم را 

 ‘‘ (١١) ۔۔۔شب رفت و حدیث ما به پایان نرسید   ۔توانم، به هزار افسوس و ندامت نوشتم

http://guman.com.pk/
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2709-4022


 

 

 

AL-AASAR Journal 
Quarterly Research Journal 
www.al-aasar.com 

Vol. 3, No. 1 (2026) 
Online ISSN: 3006-693X 

Print ISSN:3006-6921 

 

6 
 

باریک دیدی  و  استوار  نثری  با  عینی  لق  و  معیشت  شیوه    معماری،  هنر،  ها،آدم  اقلیم،  از   زنده  و  ژرف  تصویری  بین،صدرالدین 
ُ
 وخوی خ

 با  زیرا  اند؛ سنجیده  بالزاک   با   را او ادبی حیث   از  و  است آنال  مکتب نویسندگان  یادآور  نگاری، تاریخ  شیوه    در . کندمی  عرضه   بخارا  مردمان 

 شهر   یک   یا  برهه،  یک  صحنه،  یک   از کامل  و  راستین  سیمایی  که نشاندمی  یکدیگر  کنار   در چنان  را   روایت  عناصر   مندهدف  و سنجیده  دقتی

   روایتش که  چرا  دارد؛  شباهت  دیکنز  به باشد،  نزدیک   بالزاک  به  که آن  از  بیش  او   ما   گمانبه  همه،این با.  آیدمی پدید
 
 ماند نمی  طرفبی  نهایتا

توانایی   ۔کندمی ترسیم  اندوزان مال  و ستمگران  برابر  در   را  درماندگان  و بیچارگان  سرگذشت  و  ناپاکان،  میان  در   را شریف  مردمان  احوال و

رنج و  درماندگی  فقر،  نمایش  در   خواننده   که  انگیزد برمی  همدلی  حس  چنان  و  است   نظیرکم  پناهبی  و   دلساده  مردمان  پایانبی  های او 

 کند۔ می  احساس آنان  سرنوشتهم را   خود   ناخودآگاه   ای گونهبه

 این   دانشمندان   و   هنرمندان  شاعران،  سرگذشت   از   و  تاجیکی  و   فارسی  ادب  از  بدیلی بی  و گرانه افزون بر این، عینی تاریخ ادبی دقیق، سنجش

 دیگر   منبع  هیچ  با  استواری   و  گستره  در  که   تاریخی  است؛  آورده  فراهم  نوزدهم  سده    آغازین  هایدهه  و   هجدهم  سده    دوم   نیمه    در  خطه

 : نمونه  برای  نیست۔   سنگهم

بزم’’ در  این  ۔شدم  حالدان  آن  اطراف  و   بخارا   شهر  مردم  یهمه  با  هایم،گردیمن   کش، عرابه  سپس  کاسب،  هابیشترین 

   ها این  ۔ بودند  هااین  مانند   و  درودگر   گلکار،  مشکاب،
 
 این   افرادِ   یالبته همه  ‘‘ ۔بودند  گپخوش  و  معامله   خوش   خاکسار،  آدمانِ   عموما

 با و  جواب، حاضر دانِ گپ همگی قریبِ  بودند، شده گردبزم و بزمی  گروه این  از  که هاییآن اما.  نبودند بزمی و  گرد بزم مذکور،  هایگروه

 با  همیشه   قریب  هاشاندشنام  و   دار،معنی  دو  دوخوره،   همیشه   هاشانسخن  بودند؛  هم  شعرگوی   هاشانبعضی  و   شعرخوان   سوادی بی  وجودِ 

 کسی لاف زند، یکی از آن ۔بود  استعاره و  کنایه
 
 : گفتمی هامثلا

 خیلی   گری مردی  در   ها این آدم  ۔ ۔‘‘۔توانندبسیار بالا نرو که از بلندی افتادگان از جایشان خیسته نمی’’

بزم  ۔بودند  عالیجناب در   به   را   او  بزم،  آخرِ   در  باشد،  آمده  بیگانه  جوانی  یکان  دوردست،  گذرهای  از   هاشاناگر 

در دوستی تا قربان کردن جانشان تیار بودند و   ۔نرسد ضرری او   به دزدان یا میرشب  آدمانِ   از  که رساندندمی اشخانه

 ‘‘ (١٢)  ۔۔۔بودند  وار مردانه  ولیکن امان،در دشمنی هم بی

 :اوست  های حرف  یهمه یعصاره  که   کندمی آغاز   خود   ی را با این دو بیت سروده  ‘‘هایادداشت’’صدرالدین عینی کتاب  

انداخته’’ کهنه  خشت  ز  خانه   ام این 

جشن وی   ام ساخته  گانـزرفت  یــدر 

 من   که   بدانند   ما  زمانِ   لــاه  اــت

عمر   باختهیک  راه  چه  به   ‘‘ (١٣)امجوانی 
 

امهات متون تاریخی در حوزه  ‘‘تاریخ انقلاب فکری در بخارا ’’اما این اثر شرحی    (١٤)۔است  فرهنگی  ایران  یا  بزرگ  ایران  یاز 

 دگرگونی
 
 ای مستعمره به  زبانپارسی و  ایرانی اقلیمی  از   آن تبدیل  و  بخارا  در فرهنگی های دقیق از تحولات اجتماعی و سیاسی، و خصوصا

 یک  تنها.  شدمی محسوب  بزرگی   جرم    ـ دری   فرهنگ   الخصوصعلی   ـجایی که فرهنگ    ۔ است  غریب   کشوری   ی گوشه  در   شده   شکنجه

 : است  کافی  عینی  استاد   شادروان  شیوای  قلم   به  رفته، دیار این  بر   و آمده  اثر این در چهآن  درک   برای   کتاب،  این   از  نمونه

در خانه’’ از بسته شدن مکاتب،   مجلسی   گویا   تبریکات  ادای   برای  کلان،  قاضی   الدین میربرهان  ی بعد 

 باره یک گشتند،نمی های مکتب را فراموش کرده، در پی از این قبیل مشغلهعلما که چندگاه باز مسأله ۔شد آراسته

این مظفریتِ کبرا و موفقیتِ عظما   به  را   او  آمده،  کلان  قاضی  یخانه  به  چارچار،  دودو،  یک،یک  آمده،  جنبش  در

بر صد   ۔نمودندتبریک می یکی  باشد،  آورده  اسلام  به  را  می 
َ
عال یا  باشد،  فتح کرده  را  نیز گویا شهری  قاضی کلان 

 ناشدنی  زمان  این  در(  مکاتب  بستن  یعنی)   کار  این:  گفتمی  و  زد می  هابالیده، از هنرمندی و کارگزاری خود لاف

این دولت کامیاب شدم  ، و یارمندی شریعت  ، فقط من به اعانت روح پدر  ۔ بود گویا که من همین روز در بخارا   ۔ در 

 (‘‘ ١٥)قاضی کلان گردیدم، و کذا و کذا...
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در  مصا  مرجع و

 

 مجله  مطالعات آسیای مرکزی    قوم تاجیک و فرهنگ تاجیکی در آسیای مرکزی،ش(،۱۳۷۲، ) میراحمدی،  مریم       ۔١

 ۔ ۷۸و  ۷۷، صفحات  ، بهار  ۴و قفقاز، شماره   

 ۸۶، ص    ش(، گلچینی از اشعار، مشخصات نشر، الھدی، تہران۱۳۷۲) لائق شیر علی، استاد،   ۔٢

 ۶۴ص   ،های فرهنگیی کاوه بیات، دفتر پژوهشمجموعه مقالات تاریخی، ترجمه  ش(،۱۳۷۶،)آسیای میانه  ۔٣

 ۱۴ص   ،   تھراننوادر ضیائیه، به کوشش میرزا شکورزاده، چاپ اول،انتشارات سروش،   ش(،  ۱۳۷۷،)ضیاء، صدر ۔ ٤

 دوست، ی محمود عبادیان و سعید عبانژاد هجرانادبیات فارسی در تاجیکستان، ترجمه ش(،۱۳۷۲، ) بچکا، یرژی ۔٥

 ۱۲۹، ص   المللیمرکز مطالعات و تحقیقات فرهنگی بین،چاپ اول    

 ۹۶، ص  فرهنگ، مهر    ش(، ۱۳۷۳)بیوگرافی صدرالدین عینی،نامه و  زندگی  ۔٦

 ‘‘،   های صدرالدین عینیمعرفی رساله ’’ساختار جامعه شناختی در یادداشت  ش(، ۱۳۸۶، )همدانی، آزیتا ۔ ٧

 ۱ص    ،زمستان، سایت دانشگاه تهران  

 ۱۲، ص   آگاہ، تھران  ها، به کوشش سعید سیرجانی،یادداشت ش(،  ۱۳۶۲،)عینی، صدرالدین ۔٨

 ۳۲۔  ۲۹صفحات  ماخذ،  همان،   ۔٩

 ۱۶، ص   تھراننوادر ضیائیه، به کوشش میرزا شکورزاده، چاپ اول،انتشارات سروش،   ش(،  ۱۳۷۷،)ضیاء، صدر ۔١٠

 ۴۰۸، ص  آگاہ، تھران  ها، به کوشش سعید سیرجانی،یادداشت ش(،  ۱۳۶۲،)عینی، صدرالدین ۔١١

 همان،  ھمانجا ۔١٢

 مجله  مطالعات آسیای مرکزی    قوم تاجیک و فرهنگ تاجیکی در آسیای مرکزی،ش(،۱۳۷۲، )میراحمدی،  مریم    ۔١٣

 ۷۹صفحات  ،، بهار۴و قفقاز، شماره   

ینی ع  استاد   نوشت جزئیات تکنیکی و شرح تاریخچه نگارش، گزینش و سانسور و ترجمه و چاپ و بالاخره پیدایش اصل دست ۔١٤

عینی آمده و خود بخشی   زاده ین صدرالدینالد’’تاریخ انقلاب فکری در بخارا‘‘ به قلم فرزند صدرالدین عینی، کمالدر مقدمه 

 .۱۵تا   ۱ی که هفتاد سال در زندان بود.‘‘ صفحات کتاب:  مقدمه  به  رک .  است آموزاز این تاریخ دردناک و عبرت

 ۸۴ص ،انتشارات سیروش، چاپ اول، تھران  بخارا،تاریخ انقلاب فکری در  ش(،  ۱۳۸۱)عینی، صدرالدین، ۔١٥

 

 کتابیات 

 المللیتاجیکستان، دفتر مطالعات سیاسی و بین ش(،  ۱۳۸۷امورِخارجہ، وزارت، )  ۔

 های فرهنگی ی کاوه بیات، دفتر پژوهشمجموعه مقالات تاریخی، ترجمه  ش(،۱۳۷۶،)آسیای میانه   ۔

 دوست، ی محمود عبادیان و سعید عبانژاد هجرانتاجیکستان، ترجمهادبیات فارسی در   ش(،۱۳۷۲، )بچکا، یرژی    ۔
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 المللی مرکز مطالعات و تحقیقات فرهنگی بین،چاپ اول    

نوشت استاد عینی  جزئیات تکنیکی و شرح تاریخچه نگارش، گزینش و سانسور و ترجمه و چاپ و بالاخره پیدایش اصل دست ۔

زاده  عینی آمده و خود بخشی الدین صدرالدیندر مقدمه ’’تاریخ انقلاب فکری در بخارا‘‘ به قلم فرزند صدرالدین عینی، کمال

 رک به مقدمه: کتابی که هفتاد سال در زندان بود ‘‘   ۔آموز استاز این تاریخ دردناک و عبرت

 فرهنگ، مهر   ش(، ۱۳۷۳)نامه و بیوگرافی صدرالدین عینی،زندگی   ۔

 ، تھران ها و فلات ایران، انتشارات سروشآریایی  تاجیکان،  ش(، ۱۳۸۳، ) شکورزاده، میرزا    ۔

 تھران نوادر ضیائیه، به کوشش میرزا شکورزاده، چاپ اول،انتشارات سروش،   ش(،  ۱۳۷۷،) ضیاء، صدر   ۔

 انتشارات سیروش، چاپ اول، تھران تاریخ انقلاب فکری در بخارا،ش(،  ۱۳۸۱)عینی، صدرالدین، ۔ 

 آگاہ، تھران  ها، به کوشش سعید سیرجانی،یادداشت ش(،  ۱۳۶۲،) عینی، صدرالدین   ۔

 الھدی، تہرانش(، گلچینی از اشعار، مشخصات نشر،  ۱۳۷۲لائق شیر علی، استاد، )  ۔

 مجله  مطالعات آسیای مرکزی    قوم تاجیک و فرهنگ تاجیکی در آسیای مرکزی،ش(،۱۳۷۲، )میراحمدی،  مریم    ۔

 ، بهار ۴و قفقاز، شماره  

 های صدرالدین عینی ‘‘، معرفی رساله ’’ساختار جامعه شناختی در یادداشت  ش(،۱۳۸۶، ) همدانی، آزیتا   ۔

 زمستان، سایت دانشگاه تهران    
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